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Nr. 10 VAN DE DAMES DEDRY EN SCHLITZ
(subamendement op amendement nr. 10)

Verzoek 1.b)

Dit verzoek aanvullen met de volgende woorden:

“met als doel de blootstelling aan hormoonverstoor-
ders te verminderen”

VERANTWOORDING

De regering wordt verzocht om samen met de deelstaten 
een nationaal actieplan uit te werken inzake hormoonversto-
rende stoffen, in overleg met wetenschappers, de onderne-
mingen en het middenveld, maar het doel van dit actieplan 
wordt niet kenbaar gemaakt. Daarom dienen wij dit amende-
ment in ter vervollediging.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)

N° 10 DE MMES DEDRY ET SCHILTZ
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Demande 1.b)

Compléter cette demande par les mots suivants:

“dans le but de réduire l’exposition aux perturbateurs 
endocriniens”

JUSTIFICATION

Le gouvernement est prié d’élaborer, conjointement avec 
les entités fédérées, un plan d’action national sur les pertur-
bateurs endocriniens, et ce en concertation avec les scienti-
fi ques, les entreprises et la société civile. Le but de ce plan 
d’action n’est toutefois pas précisé. Le présent amendement 
tend dès lors à apporter cette précision.
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Nr. 12 VAN DE DAMES DEDRY EN SCHLITZ
(subamendement op amendement nr. 10)

Verzoek 1 (nieuw)

Dit verzoek aanvullen met een c) /1, luidende:

“c)/1. het beleid omtrent hormoonverstorende stoffen 
te laten leiden door het voorzorgsprincipe, de beslis-
singen uitsluitend te baseren op onafhankelijke weten-
schappelijke studies en prioritair maatregelen te nemen 
om de blootstelling van de mens aan hormoonverstoor-
ders te verminderen, in het bijzonder ten aanzien van 
kinderen, zwangere vrouwen en adolescenten;”

VERANTWOORDING

Het voorzorgsprincipe is cruciaal bij het uitwerken van een 
beleid rond hormoonverstorende stoffen. Voor dit verzoek 
werd de formulering overgenomen uit de aanbevelingen 
van het in de Senaat goedgekeurde informatieverslag over 
hormoonverstorende stoffen (http://www.senate.be/informa-
tieverslagen/6-303/Senaat_verslag_hormoonverstorende-
stoffen-2018.pdf, 23 maart 2018)

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)

N° 12 DE MMES DEDRY ET SCHILTZ
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Demande 1 (nouvelle)

Compléter cette demande par un c)/1 rédigé 
comme suit:

“c)/1. L’application du principe de précaution lors de 
l’élaboration de la politique relative aux perturbateurs 
endocriniens, la prise de décisions exclusivement 
basées sur des études scientifi ques indépendantes 
et de mesures visant prioritairement à réduire l’expo-
sition humaine aux perturbateurs endocriniens, en 
particulier pour les enfants, les femmes enceintes et 
les adolescents;”

JUSTIFICATION

Le principe de précaution est crucial dans le cadre de 
l’élaboration d’une politique relative aux perturbateurs endo-
criniens. La formulation de cette demande a été calquée 
sur celles des recommandations fi gurant dans le rapport 
d’information concernant les perturbateurs endocriniens qui 
a été approuvé au Sénat (https://www.senate.be/informa-
tieverslagen/6-303/Senat_rapport_perturbateurs_endocri-
niens-2018.pdf, 23 mars 2018).
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Nr. 13 VAN DE DAMES DEDRY EN SCHLITZ
(subamendement op amendement nr. 10)

Verzoek 2.b)

Dit verzoek aanvullen met de volgende woorden:

“In afwachting daarvan dienen de niet volgens een 
richtsnoer gestandaardiseerde studies echter eveneens 
in aanmerking te worden genomen; de studies die uit 
wetenschappelijk onderzoek voortvloeien, kunnen ge-
gevens bevatten die nuttig zijn voor de evaluatie van 
gezondheidsrisico’s.”

VERANTWOORDING

Dit verzoek werd ook opgenomen als aanbeveling in het 
in de Senaat goedgekeurde informatieverslag over hor-
moonverstorende stoffen (http://www.senate.be/informatie-
verslagen/6-303/Senaat_verslag_hormoonverstorendestof-
fen-2018.pdf, 23 maart 2018). Dit amendement vervolledigt 
de tekst zoals de in de Senaat goedgekeurde aanbeveling.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)

N° 13 DE MMES DEDRY ET SCHLITZ
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Demande 2.b)

Compléter cette demande par les mots suivants:

“Dans l’attente, il convient cependant de prendre 
également en compte les études non standardisées 
selon une ligne directrice; les études issues de travaux 
de recherche peuvent fournir des données utiles dans 
l’évaluation des risques sanitaires.”

JUSTIFICATION

Cette demande fi gure également dans le rapport d’informa-
tion approuvé par le Sénat sur les perturbateurs endocriniens 
(http://senate.be/informatieverslagen/6-303/Senat_rap-
port_perturbateurs_endocriniens-2018.pdf, 23 mars 2018). 
Le présent amendement complète le texte pour l’aligner sur 
la recommandation adoptée par le Sénat.
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Nr. 14 VAN DE DAMES DEDRY EN SCHLITZ
(subamendement op amendement nr. 10)

Verzoek 2.c) (nieuw)

Tussen de woorden “de lagedosiseffecten,” en 
“de cumulatieve”, de woorden “de cocktaileffecten, 
de latentietijd, de bijzonder ongunstige invloed op de 
hormonale ontwikkeling van de mens wanneer hij of zij 
op specifi eke momenten aan bepaalde stoffen wordt 
blootgesteld,” invoegen.

VERANTWOORDING

Voor dit amendement wordt verwezen naar het in de Senaat 
goedgekeurde informatieverslag over hormoonverstorende 
stoffen (http://www.senate.be/informatieverslagen/6-303/
Senaat_verslag_hormoonverstorendestoffen-2018.pdf, 
23 maart 2018) en naar de wetenschappelijke paradigma’s 
gebaseerd op onafhankelijk wetenschappelijk onderzoek.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)

N° 14 DE MMES DEDRY ET SCHLITZ
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Demande 2.c) (nouvelle)

Entre les mots “effets à faible dose,” et les mots “aux 
effets cumulatifs”, insérer les mots “aux effets cocktail, 
aux temps de latence, à l’infl uence particulièrement 
néfaste de certains moments d’exposition précis sur 
le développement hormonal des individus”.

JUSTIFICATION

Pour cet amendement il est renvoyé au rapport d’informa-
tion approuvé par le Sénat sur les perturbateurs endocriniens 
(http://senate.be/informatieverslagen/6-303/Senat_rap-
port_perturbateurs_endocriniens-2018.pdf, 23 mars 2018), 
ainsi qu’aux paradigmes scientifi ques basés sur des connais-
sances scientifi ques indépendantes.
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Nr. 15 VAN DE DAMES DEDRY EN SCHLITZ
(subamendement op amendement nr. 10)

Verzoek 3.a) (nieuw)

De woorden “met bijzondere aandacht voor de voor-
melde doelgroepen” vervangen door de woorden “met 
bijzondere aandacht voor:

i. specifi ek kwetsbare doelgroepen:

— vanwege de kwetsbare periode van de blootstel-
ling: zwangere vrouwen, foetussen, jonge kinderen en 
adolescenten;

— vanwege het risico op blootstelling: specifi eke 
beroepsgroepen en mensen die in gebieden met een 
gekende verhoogde milieudruk (hotspotgebieden) 
wonen;

— vanwege een sociaal kwetsbare status;

ii. de context en omstandigheden waarin de stoffen 
voorkomen (huisvesting, voeding, omgeving, consump-
tiegoederen enz.);

iii. de vermelding van alternatieve oplossingen en 
producten en pragmatische tips (bijvoorbeeld verluch-
ting van kamers en lokalen) die haalbaar zijn voor de 
volledige bevolking, rekening houdend met de sociale 
gradiënt;”.

VERANTWOORDING

Voor dit amendement werd aanbeveling 3 van punt “1.a. 
sensibilisering en preventie” uit het in de Senaat goedgekeur-

de informatieverslag over hormoonverstorende stoffen (http://
www.senate.be/informatieverslagen/6-303/Senaat_ver-
slag_hormoonverstorendestoffen-2018.pdf, 23 maart 2018) 

overgenomen.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)

N° 15 DE MMES DEDRY ET SCHLITZ
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Point 3., a) (nouveau)

Remplacer les mots “tout en accordant une attention 
particulière aux groupes cibles cités ci-dessus” par les 
mots “tout en accordant une attention particulière aux 
éléments suivants:

i. groupes cibles particulièrement vulnérables:

— en raison de la période délicate à laquelle a lieu 
l’exposition: femmes enceintes, fœtus, jeunes enfants 
et adolescents;

— en raison du risque d’exposition: catégories pro-
fessionnelles spécifi ques et personnes résidant dans 
des zones connues comme étant soumises à une 
pression environnementale accrue (zones “hotspot”);

— en raison d’un statut social vulnérable;

ii. contexte et circonstances dans lesquels les subs-
tances se retrouvent (logement, alimentation, environ-
nement, biens de consommation, etc.);

iii. mention de solutions et de produits de substitution 
et de conseils pragmatiques (par exemple, la ventila-
tion des chambres et locaux), qui soient accessibles à 
l’ensemble de la population, compte tenu du gradient 
social.”.

JUSTIFICATION

Le présent amendement reproduit le point 3 du point 1., a., 
“Sensibilisation et prévention” des recommandations du rap-

port d’information sur les perturbateurs endocriniens adopté 
par le Sénat (http://www.senat.be/informatieverslagen/6-303/
Senat_ rapport_perturbateurs_endocriniens-2018.pdf, 
23 mars 2018).
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Nr. 16 VAN DE DAMES DEDRY EN SCHLITZ
(subamendement op amendement nr. 10)

Verzoek 5.c)/1 (nieuw)

Een verzoek 5.c)/1 invoegen, luidende:

“c/1. bij het nemen van maatregelen voor producten 
waarmee kinderen in aanraking komen, zich te baseren 
op de schadelijkheid van de hormoonverstorende stof-
fen in die producten bij kinderen, en die stoffen daarbij 
zowel op zich te beschouwen, als in combinatie met 
andere stoffen (cocktaileffect);”

VERANTWOORDING

Het is wetenschappelijk aangetoond dat kinderen, onder 
andere door hun dunnere huid, zeer kwetsbaar zijn voor de ge-
volgen van het contact met hormoonverstorende stoffen. Met 
dit amendement vragen wij om bij de beoordeling van mogelijk 
hormoonverstorende stoffen rekening te houden met deze 
zeer kwetsbare groep in onze samenleving. Wetenschappelijk 
onderzoek toonde eveneens aan dat er mogelijk versterkende 
effecten zijn van combinaties van hormoonverstoorders, ook 

wel “cocktaileffecten” genoemd. Die mogelijke cocktaileffec-
ten moeten ook worden onderzocht bij de beoordeling van 

mogelijk hormoonverstorende stoffen.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)

N° 16 DE MMES DEDRY ET SCHLITZ
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Demande 5.c)/1 (nouvelle)

Insérer une demande 5.c)/1 rédigée comme suit:

“c/1. de se baser, pour prendre des mesures relatives 
aux produits auxquels les enfants sont exposés, sur la 
nocivité pour les enfants des substances à effet per-
turbateur endocrinien contenues dans ces produits, et 
de considérer pour ce faire ces substances individuel-
lement ainsi que de manière combinée avec d’autres 
substances (effet cocktail);”

JUSTIFICATION

Il a été scientifi quement prouvé que les enfants sont très 
sensibles aux effets du contact avec des perturbateurs endo-
criniens, notamment en raison du fait qu’ils ont une peau plus 
fi ne. Nous demandons qu’il soit tenu compte de ce groupe 
très vulnérable lors de l’appréciation des produits contenant 
potentiellement des perturbateurs endocriniens. La recherche 
scientifi que a par ailleurs montré que la combinaison de per-
turbateurs endocriniens peut renforcer les effets de ceux-ci. 
C’est ce qu’on appelle l ’”effet cocktail”. Il faut également 
tenir compte de cet effet cocktail éventuel dans l’évaluation 

des produits contenant potentiellement des perturbateurs 
endocriniens.
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Nr. 17 VAN DE DAMES DEDRY EN SCHLITZ
(subamendement op amendement nr. 10)

Verzoek 6.n (nieuw)

Een verzoek 6.n) invoegen, luidende:

“n. regels te maken die het mogelijk maken nauwer 
toe te zien op de onafhankelijkheid en de onpartijdig-
heid, en die gericht zijn op het oplossen en het voor-
komen van eventuele belangenconfl icten bij leden van 
agentschappen en Europese autoriteiten die bevoegd 
zijn voor chemische stoffen en voedselzekerheid.”

VERANTWOORDING

Beleidsbeslissingen moeten in alle transparantie gebeu-
ren en gebaseerd zijn op onafhankelijke en onpartijdige 
wetenschappelijke onderzoeksresultaten, los van eventuele 
belangenconfl icten. Met dit amendement streven wij er naar 
om dit tekstvoorstel nog sterker te maken.

Anne DEDRY (Ecolo-Groen)
Sarah SCHLITZ (Ecolo-Groen)

N° 17 DE MMES DEDRY ET SCHLITZ
(sous-amendement à l’amendement n° 10)

Demande 6.n (nouvelle)

Insérer une demande 6.n) rédigée comme suit:

“n. d’élaborer des règles permettant de mieux 
contrôler l’indépendance et l’impartialité et visant à 
régler et prévenir d’éventuelles situations de confl it 
d’intérêts des membres d’agences et d’autorités 
européennes compétentes en matière de substances 
chimiques et de sécurité alimentaire.”

JUSTIFICATION

Les décisions politiques doivent être prises en toute trans-
parence et sur la base de résultats d’études scientifi ques 
réalisées de manière indépendante et impartiale, en dehors 
de tout confl it d’intérêts. Le présent amendement vise à rendre 
le texte encore plus solide.
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